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The Criminal Code is a federal law that includes definitions on most 
of the criminal offences that the Parliament of Canada has enacted. 
It is often updated as society evolves and to improve the
Canadian criminal process.

The Criminal Code includes a wide range of crimes, such as murder, 
assault, theft and fraud.
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is called a code because 
it “codifies” most criminal offences 
and procedures in Canada (in law 
terms, this means collecting and 
restating the law of a jurisdiction 
in certain areas, usually by subject, 
forming a legal code)
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defines offences 
including ones 
categorized as 

• defines conduct that 
constitutes criminal offences; 

• includes rules that set out 
how people can be guilty 
of crimes if they help or 
encourage others to commit 
crimes, and rules for how 
corporations and other 
organizations can be found 
guilty of crimes;

• sets out some defences 
that a person can raise if 
they are charged; 

• establishes the kind and 
degree of punishment that 
may be imposed on someone 
convicted of an offence; and

• describes the powers and 
procedures to be followed 
for investigation and 
prosecution of an offence.

• offences against 
the person

• offences against property
• offences against the 

administration of 
law and justice

• sexual offences
• terrorism offences
• hate propaganda offences

numerous parts, 
forms and templates 
provide for
• warrants (such as 

search and arrest)
• summons
• convictions
• orders
• authorizations
• applications
• statements 

(such as victims 
impact statements)

Warrant To Search

Canada,

Province of 

(territorial division).

To the peace officers in the said (territorial division) or to the 

(named public officers):

Whereas it appears on the oath of A.B., of             
              

 that there are 

reasonable grounds for believing that (describe things to be searched 

for and offence in respect of which search is to be made) are in              
    

at             
             ,

 hereinafter called the premises;

This is, therefore, to authorize and require you between the hours of 

(as the justice may direct) to enter into the said premises and to search 

for the said things and to bring them before me or some other justice.

Dated this              
      day of             

        A.D.             
     , at             

        .

R.S., 1985, c. C-46, Form 51999, c. 5, s. 452018, c. 21, s. 28

Canada,

Province de line blanc,

(circonscription territoriale).

Aux agents de la paix de (circonscription territoriale) et à 

(noms des fonctionnaires publics) :

Attendu qu’il appert de la déposition sous serment de A.B., de              
     

, qu’il existe des motifs raisonnables de croire que (décrire les choses à 

rechercher et l’infraction au sujet de laquelle la perquisition doit être 

faite) se trouvent dans line blanc, à              
  , ci-après appelé les lieux;

À ces causes, les présentes ont pour objet de vous autoriser et obliger 

à entrer, entre les heures de (selon que le juge de paix l’indique), dans 

les lieux et de rechercher ces choses et de les apporter devant moi ou 

devant tout autre juge de paix.

Fait le              
     jour de              

      en l’an de grâce              
   , à              

   .

L.R. (1985), ch. C-46, formule 51999, ch. 5, art. 452018, ch. 21, art. 28

Criminal Code

Form 5 Warrent To Search

Form 5
Mandat de perquisition

(Sections 320.29 and 487)

Code criminel

Formule 5 Mandat de perquisition

Formule 5

(articles 320.29 et 487)
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